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Our brethren, from among the entire Jewish People ' %
who are in distress and captivity,
whether they be on the sea or dry land,
May God have mercy on them,

and bring them from distress to comfort,
and from darkness to light,

This leaming is dedicated to the success of IDF soldiers, the healing of the injured, and the safe return of all our brothers and sisters to their homes.
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And let us say: Amen.

now, swiftly, and soon.
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We have learned about several ways in which assets of a borrower
can be pledged to a lender to secure a loan. The lender has the
right to collect on the debt; under certain conditions, and even
if the borrower has earlier sold these assets to a third-party
purchaser, the lender is still entitled to obtain them from that buyer.

In this regard, an important halakhah should be known: “One does
not redeem a debt from nechasim meshubadim (pledged assets)
if nechasim b’nei chorin (free assets) are available.” Nechasim
b’nei chorin are assets available to the borrower that have not been sold. Hence, as
long as the lender can collect directly from the borrower, the lender may not
obtain assets purchased from the borrower by others.

If the borrower does have any assets, and it turns out that the borrower sold
nechasim meshubadim to two buyers, from whom should the debt be collected?
Answer: If the borrower sold the assets on the same day, equal portions of the
debt are collected from each of the two buyers. However, if the borrower sold the
assets on different days, the debt is first collected out of the asset sold last.
Only if the last asset is not of sufficient value to repay the entire debt is the lender
permitted to look to the buyer of the first asset.
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On this daf we are taught several halakhot about the division of an inheritance
between sons that are designed to prevent a situation in which some of the
sons receive less than what they are legally entitled to receive. For example: In
a family where some of the heirs are adults and others are minors, if the adult sons
want to take out clothing expenses from the assets, even before the division of
the assets, the minor boys are entitled to prevent the older sons from doing so. This
is because the cost of clothing for small children is significantly less than the cost of
adult clothing. It is therefore unfair for the older ones to receive more.

On the other hand, the Talmud teaches us about a case where some of the brothers got
married while the father was still alive, and he gave them a set amount of money for wedding
expenses. Then the father died. The remaining sons claimed that a similar sum should be set
aside, exclusive of their inheritance, for their wedding expenses. However, doing so would be
incorrect. According to halakhah, in this situation, what the father gave while he

was alive stands by itself. The sons who did not receive these monies from

the father while he was alive do not receive them after his death.
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)( NIZRN YA N7 arn

This obligation stems from a regulation by Chazal which —
established that anyone who marries a woman must
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receive these rights. This obligation is part of
K Daf 141: INHERITANCE OF MINOR DAUGHTERS
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the ketubah (marriage contract)."
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When a father passes away, his young daughters should be provided for v niavEa NihAD NX 01197 W' aXN V9] UKD
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would be left for the sons?
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According to the opinion of the Chachamim, in such a case, they tell the sons:
The decree of the Chachamim that the daughters must be provided for takes
precedence over your right to the inheritance. Try to manage on your own, and
if necessary — Heaven forbid — even collect donations.
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It states in the Torah that the bechor (firstborn male) receives a double
portion from the yerusha (inheritance). Despite this rule, there is a
situation in which the bechor is not entitled to a double portion of

the yerusha. That is the case when the bechor
is born after the father’s death.

Therefore, if the father dies, and after his death
his wife gives birth to twins, then, even if
the first baby born is a bechor, he does not
receive a double portion of the inheritance
because he was born after the father’s death.

K Daf 143: MEAL OFFERING

Various sacrifices were offered in the Beit HaMikdash. One of
them was the Korban Minchah (the Meal Offering). What is the
“Korban Minchah”? Solet (fine flour), shemen (oil), and levona
(frankincense) are brought to the Beit HaMikdash, from which
the kohen makes an offering, as is prescribed in the Torah in
Parashat Vayikra.

How much solet must be brought for the Korban Minchah?
An jsaron of solet.; in today’s measurement, that is 2 kilos
(approximately 4.4 Ibs). The isaron measurement fixed by the Torah
is not meant as a limit but as a minimum. One is permitted to bring
more, but the Torah stipulates that bringing less than that amount is
unacceptable. However, on this daf we learn that there is, in fact, a
maximum amount that can be brought: Up to 60 (but not more) isaron
for the Minchah offering.

Why? Before the Minchah could be offered, the mixing together of
the oil and the flour had to occur. It would be impossible to properly
mix too large of a quantity of flour with the oil. Such a large Minchah
donation is called “ayna reu’yah I’bilah” (not fitting to be
mixed), since it cannot be mixed properly.
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Chanoch wanted to acquire a flour mill from Gershon. While Gershon agreed to
sell it to him, Chanoch did not have the necessary cash with him at that time.
Chanoch suggested to Gershon: “I lent Elchanan $10,000. You take over rights
to that debt and when it comes due, you collect the money from Elchanan.
In exchange, as of tomorrow, | will get from you the deed of ownership for
the flour mill.” Gershon agreed to the arrangement and declared: “Let’s
perform a kinyan (acquisition) on the debt.” However, Chanoch and Gershon
asked themselves: How does one acquire rights for collection of a debt? Is it
implemented through Kinyan Meshicha (acquisition constituted by pulling)?
After all, one cannot “pull” a debt. How about Kinyan Chatzer

(acquisition through placement in a courtyard)? But one cannot
place a debt into a courtyard. They looked at one another and
asked: “Truly, how does one acquire rights for collection of a
debt?”
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Luckily, a talmid chacham happened to walk by the flour mill
and told them: “One of the options for the kinyan of rights
for debt collection is by means of a kinyan “ma’amad
shloshtan” (acquisition in the presence of three parties).
Legislated by Chazal, the three parties — koneh (buyer),
mocher (seller), and loveh (borrower) — get together and
the koneh announces that he transfers the right to collect
the debt to the mocher. This is how, the kinyan is executed.

D’VAR TORAH: PARASHAT VAYERA

There is a curious feature to the story in this week's Parshah

about Abraham's reception of guests. All was done with immense
generosity, sparing no expense—cattle, fresh baked goods -- all
carried out promptly and wholeheartedly. Yet, an apparent reservation
arises concerning the water used for the guests' washing. Abraham
suggests, “Please let a little water be taken, and bathe your feet.”
The word ‘little’ seems out of place for a man known for his exemplary
kindness, prompting questions about its intent. The Netziv of Volozhin
addresses this, revealing a profound lesson in hachnassat orchim
(hospitality). Understanding that his guests were pressed for time,
Abraham intentionally minimized the washing ritual, signaling that he
did not expect them to linger long. He prioritized their needs over his
own desire for their company, subtly indicating that they were free to
resume their journey soon after eating, even though he would have
been delighted to host them longer.
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